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Kereskedelmünk.
Magyarország emberanyagának javarészét 

évtizedek óta súlyos gazdasági krízis látogatja. 
Egyaránt panaszkodik az iparos, a kereskedő, 
a földmivelő.

És e három államfenntartó erő bajai for
rását képezi a társadalmi panaszkodásnak, ma 
holnap ez az ős forrás oly széles mederben 
fog folyni, mely az ország talapzatának part
jait itt is ott is kikezdi, a nyomor árja vészes 
fenyegetéssel borítja el a társadalom minden 
területét.

Tekintsük csak a hazai kereskedelem ál
lapotát. Kereskedelmünk helyzetére szomorú 
világot vetnek az arányaiban is szokatlanul 
nagy fizetésképtelenségek, melynek előidézését 
a politikusok a politikai helyzet rendkivüliségé- 
ben látják. Kétségtelen, hogy ez a nagy ka
varodás és az a nagy bizonytalanság, mely 
ma a politikai életben van, nagyban befoly a 
kereskedelmi pangó életre, de a helyzetnek 
eredete, mélyebben fekvő okokra vezethető > 
vissza.

Minden politikai szemponttól eltekintve, 
annyi bizonyos, hogy az osztrák nagy keres
kedelem, csak Magyarország előtt nagy, mert 
bebizonyosodott igazság, hogy az osztrák ipar 
és kereskedelem erőtlen arra, hogy a nyugati 
országok nagy iparával felvegye a versenyt, 
így aztán szinte örjöngő könnyelműséggel ve-

j^pró tragédiák.
Selyemkendő.

Balog Őrzse keszkenőjét 
Égő könynyel sírta tele.
Az a legény, a ki adta, 
Hitegette, játszott vele.

Megy a násznép lányos házhoz, 
Húz a cigány vígat, zengőt . . . 
Azalatt a Pisza-parton 
Megtaláltak egy kis kendőt.

Végrendelet.
»A tárcámban egy hervadt rózsaszál van, 
Azt hagyjátok meg a szivem felett.
Ö adta azt egy őszi éjszakában
És azt hazudta hozzá, hogy szer et. «

leenet.
Ha még szeretsz Őrzse 
Éppen úgy mint régen, 
Küldj az alsó kertből 
Piros mályvát nékem. 

télkedik osztrák az osztrákkal, csakhogy por
tékáját Magyarországon elhelyezni tudja.

A csődöket a könnyelmű hitelezés szüli. 
Látjuk az eseteket. Szinte marékkai dobálják 
a hitelt minden firmával ellátott kereskedők 
kezébe, nem törődve egy-kétszeri bukott ke
reskedő kedvezőtlen és letaposott nevével sem, 
hitelt kapnak annyit, a mennyi kell. Tudja, az 
osztrák nagyiparos és kereskedő jól, hogy je
lentékeny veszteségének réme fenyegeti és mi
után tudja, örült, hatalmas urforgalmat akar 
elérni, hogy a veszteségi hányad megne ha
ladja azt a mértéket, melylyel az árkalkuláció
ban szerepelt.

A fizetésképtelenségi esetek részletei
nek kutatásával megdöbbentő bizonyságait 
találjuk a gyárosok egy nagy részének csa
lárd manipulációjára vonatkozólag. És hogy 
ezekkel szemben, kik a bűnös esetek előidézői, 
tehetetlenül állunk, mert hiszen éppen ök ál
lanak felperesként, hitelezőként a biró előtt, a 
mikor a könnyelmű hitelezéssel, rábeszéléssel 
vásárlásra ingerlő készségeikkel elszédített az ál
dozat nevénekelvesztésével, szabadságvesztéssel, 
börtönnel bűnhődik mások bűneiért.

Ezekből telik ki az egyik csoportja a. szo
morú eseteknek.

A másik csoport meg azokból, kik köz
vetve áldozatai az előzőknek. Tisztességes, régi 
kereskedők, kik nem bírják felvenni a versenyt 
azokkal, kik csak, hogy egyik napról a másikra,

De ha már nem szeretsz 
Ne küld el azt nékem, 
Hanem kössed, fonjad 
Koszorúba, szépen . . .

Farkas Imre.

Gyalogösvény.
— Rajz. —

Irta: Csekö Béla.
I.

— Ágneska, — maga volna az, Ágneska? Jézus, 
hogy megnőtt! És iám, meg sem akar ismerni!

Ferenc áthajolt a kerítésen és úgy beszélt. Ágnes, 
a ki ez idén rengeteg módon jól mulatott a jogászok 
majálisán, csak úgy, hogy épen, szólt:

— De igen, — emlékszem, — mondta hűvösen. 
Az ujjahegyével végigsimitotta a homlokát és tartóz 
kodva mondta: — Nemde, Szegő Ferenc? . . . Hogy 
került ide?

Ferenc a két könyökével rátámaszkadott a ke- 
ritésre és csendesen mosolygott.

— Alig mertem megszólítani, a milyen nagy 
hölgy magából lett Ágnes! Gondoltam nem fog rám 
emlékezni . . . Tudja, maga a nénékhez járt akkor' 
A minoriták temploma mellett fordult be az Apáca" 
utcába mindig ... Én arra laktam és egy ablakban 

úgy ahogy élni tudjanak, hogy a minden 
pillanatban beállható veszedelem, bűnös mani
pulációjuk felderítése előtt még valamit össze
harácsolhassanak, áron alul vesztegetik áruikat 
— tisztességes kereskedők, kik pontosan meg 
is fizetik az eladásra került árukat és nem 
versenyezhetnek szédelgő és szédelgésre kész
tetett firmákkal, a tönk szélére jutnak.

Kétes exisztenciáju kereskedők olcsó, 
majdnem a bárbárságig kegyetlen kevés fize
tésű személyzettel dolgoznak. A társadalomnak 
igen számot tevő tagjai, a kereskedő segédek 
— Budapesten a nyomor minden fázisain ke
resztül vergődnek s a helyett hogy e fényes 
város és igényei után joggal következtető 
kereskedelmi ismereteket szerezne itt a vidék
ből beözönlő fiatal segédek sokasága — a fő
városban elzülik, mert el kell zülnie. A fizetést, 
a szolgai munkára szerződtetett intelligens ifjú 
véres verejtékkel szerzi, dolgozik egy pár 
hatosért — tisztességből. A másik osztály is 
dolgozna — de munkát nem kap. A keres- 
Kedeimi alkalmazottak egyesülete nem tudja 
ellátni a jelentkezők igényeit s intelligens ke
reskedő segédek kénytelenek fináncoknak, szol
gáknak, cimirónak menni, csak hogy élni tud
janak és még igy is egy-egy rendőri razzia 
alatt megdöbbentő sok rongyos, facér fiatal
embert fogdosnak össze, a kik a ligetek és 
a külvárosi lebuj korcsmák valóságos rémei, 
a kik az erkölcsi rend notórius gyilkosai.

tanultam mindig. Később meg is ismerkedtünk. Kü
lönben én szomszédjuk vagyok a mult hét óta. Itt 
dolgozom a vasútnál. Egész héten járom a nádasokat 
és mezőket, a merre a vasutat építjük és csak egyszer 
hetenkint jöhetek haza ide, a hol egy szobám van 
Derecske bácsinál !

— Igen, — mondta Ágnes és az arcához nyomta 
azt a sárga rózsát, mely kihajlott az ösvényre, a min 
állott. A kert végén a nagy nyárfák nyughatatlan- 
kodtak. Egyébként mindez csendes júliusi alkonyaton 
történt. A petúnia-táblák között szél bujkált és a 
megöntözött violákból valami édes illat szűrődött 
felfelé. —

Túlnan Ferenc ismét megszólalt.
— dán már menyasszony is, Ágnes? Ilyeneket 

hallottam. Ha igaz, akor szerencsét kívánok,
Ágnes, e rátartós nagy hölgyecske, vérvörösre 

pirult el és hevesen mondta:
— Ha igaz is, kinek mi köze hozzá? Belé akar 

tán avatkozni a dolgomba, Ferenc ur ? Mi célból . . .
— Dehogy, Ágneska. Hogyan avatkozhatnék én 

a maga ügyeibe ? — szólt halkan Szegő Ferenc. — 
Kérdem csak, mert hallottam. És már olyan régen 
nem láttam magát . . .

— Akkor még nem hordott szemüveget, a mikor 
abban az ablakban tanult reggeltől estig. — így beszélt 

i Ágnes és hamisan hunyoritott. Ö nem állhatta a szem-

Ferenc József keserüviz az egyedül elismert kel
lemes izü természetes 

hashajtószer. ........



162 oldal. BESZTERCZE.

Neves, cégjegyzett és előkelő kereskedők 
felszólamlását, ankétjét és tiltakozását kérjük 
e dologban, mert a piszkos konkurrencia meleg
ágyai ezek az olcsón fizetett segédek, de java
részben ezek okozzák a könnyelmű üzlet ala
pításokat és az ezzel járó csődöket is.

A csőd, az üzletbukás okát látjuk a könnyel
mű vevő közönség hitelezésében is. Nálunk ez 
a kényelmes adás-vevési mód, valósággal el
fajult, melyet különben a hivatalnoki kar igénye 
és rendezetlen fizetési viszonyai is ápolnak. 
A társadalmi követelmények békói a viszonyait 
meghaladó mértékben készteti hitelre a hi
vatalnok osztályt. A részletfizetési hitelezés 
tönkre juttatja a kereskedőt, a hivatalnokot 
is, mert se az egyik, se a másik nem nézi 
kitől vesz és kinek ad. Az üzletbe bele megy 
könnyelműen a kereskedő, ahivatalnok egyaránt. < 

Sokszor sértve van a büszke és indoko- ! 
latlan gőggel mérgeskedő nagyságos, vagy í 
méltóságos asszony, ha a fizetéseit pontosan í 
teljesítő, pénzére évek óta hiába váró keres- | 
kedő némi törlesztésért jelentkezni merész- ' 
kedik. Soha nem teszi a lábát abba az üzletbe ; 
— üzeni vissza — hol őt zaklatják. így és i 
hasonlóan van az, az egész vonalon, gunyjára j 
minden becsületes törekvésnek, melylyel nem ] 
éppen tőke gazdag, de becsületes, tisztességes ’ 
régi és fiatal kereskedő üzletüket fenntartani ; 
törekednek.

Ezek javarészben a csődök előidézői. A j 
védekezés csak az lehet, hogy amint a leg- > 
súlyosabb epidémiák ellenében, az egész álla- ; 
lánosságot illető, mindenkire egyaránt ható ■ 
intézkedésekkel, de erős egyéni akarattal is ; 
védekezünk a baj terjedése, rettenetes követ- ; 
kezményei ellenében —kereskedőinknek éppen ; 
úgy kell védekezniük a felsorolt bajokban is. I 
A baj lokális kiirtásával elsősorban mindenütt ! 
kérlelhetetlen összetartásra és arra, van szűk- 1 
ség, hogy azokat a gyárosokat bojkotálják, ■ 
melyek könnyelmű hitelezéssel, szédelgő cégek ! 
támogatásával a piac ártalmára vannak. Kimé- I 
letlen szigorral csinálják meg a szabott árak 
és a nincs hitel rendszerét.

üveges férfiakat ; igen véneknek és csúnyáknak kép
zelte őket. Szerette volna, ha Szegő Ferenc is tudná 
ezt, hogy ő nem állhatja a szemüveget.

Ferenc megtörülte a homlokát és levette a csip- 
tetőjét.

— Akkor még sok minden másként volt, Ágneska. 
A sok munka, tanulás, éjjeli foglalkozás, à cirká
lómmá! a hogy lámpavilágnál dolgoztam a rajztáblán, 
— igy elrontották a szemeim. De ha kívánja, le
teszem.

— Én kívánom?! pattant fel Agnes és hegyesen 
tartotta a fejét Arra gondolt, hogy ez a Szegő még 
merne emlékezni másként is arra az időre, a mikor 
a minoriták temploma mellett lakott.

Hallgattak, Ferenc dobolt ujjaival a kerítésen, 
Ágnes elmerült a rózsalevelek bontogatásába. Egy
szerre ismét megszólalt a férfi :

— Ismerem a vőlegényéti Csinos, derék ember. 
Gondolom, nagyon szereti magát.

— Még nincs vőlegényem, — mondta egyszerűen 
Ágnes.

— De az lesz Tiss János.
A leány ingatta a fejét. Szórakozott, szomorú 

lett. Egyben dühös is volt magára. Miért vallatja itt 
ez az ember és ő miért felel neki ? — Az, hogy 
Ferenc a minoriták temploma mellett lakott és ö na
ponkint arra járt el a nénékhez ?1 És hogy tán később 
összeismerkedtek?! Ej! Valamit kell ennek az ember
nek mondani :

— Tiss János azért nem lesz a vőlegényem 
soha, mert épen olyan vén, mint maga. — így Ágnes. 
De már zavarban volt és kissé remegett a hangja.

— Én csak harminc éves vagyok, Ágnes !
— Harminc ? ■— Jó.
— Akkor húsz voltam. Tiz esztendő előtt, a 

mikor utoljára láttam.
Csend lett. Hallgattak Általában a társalgás már 

nem ment olyan könnyen, mint eleinte. Valamit kellett

Nehéz, fáradságos munka lesz, de elvégre 
valakinek már meg kell kezdeni, mert fontos 
közgazdasági érdek : hogy tisztességes keres
kedőink képviseljék a hazai piacot, hol maguk, 
az állam és a társadalom erkölcsi és anyagi 
sikerekben osztozkodva, a hazai kereskedelmet 
ne a lejtőre, de a magaslatra emeljék, azt 
hirnevessé tegyék.

Különfélék.
Hivatal vizsgálat. Fekete Gábor, a kolozs

vári kir. Ítélőtábla elnöke hétfőn fejezte be a hely
beli kir. törvényszék ügykezelésének és ügymenetének 
vizsgálatát. Az egy heti időt igénybe vevő vizsgálat 
befejezte után teljes megelégedését fejezte ki a bírák 
és kezelő személyzet egyes tagjainak Jelenleg a kir. 
járásbíróságnál tart vizsgálatot, s valószínűleg szerdán 
utazik vissza székhelyére, Kolozsvárra.

Megbízás. Az igazságügyminiszter az 1906 és 
1907 évekre a vizsgálóbírói teendőkkel újólag Bisze 
Alajos kir. törvényszéki bírót bízta meg.

A legtöbb adót fizetők névjegyzékének 
megállapítása. Besztercze Naszód vármegye igazoló 
választmánya a legtöbb adót fizető törvényhatósági 
bizottsági tagoknak 1906 évben érvénynyel bírandó 
névjegyzékét a m. kir. adóhivataloktól vett kimuta
tások alapján f. évi október hó 13-án délelőtti 9 órá
tól déli 12 óráig fogja a vármegyeház nagytermében 
végleg megállapítani illetve kiigazítani. Felhívjuk az 
érdekelteket, hogy a kik az 1886. évi XXI t. ez 
26 §-ában foglalt kedvezményben részesülni akarnak 
és azokat is, kiknek adója tévesen mutattatott ki, 
vagy a kik a kimutatásból ki naradtak, de mint leg
több adót fizetők az ezzel járó jogosultságukhoz igényt 
tartanak : a fentebb kitűzött határnapig, vagy napon 
tartandó ülésben felszólamlásaikat illetve jogosultságu
kat szóval, vagy írásban az igazoló választmány előtt 
adják elő és igazolják. A ki a fent hivatolt §-ban 
foglalt kedvezmény igénybevétele végett a jelzett idő 
alatt nem jelentkezik, vagy jogosultságát igazolni nem 
tudja, az adó kétszeres beszámításának kedvezményé 
tői 1906 évre elesik

Ugrón Gábor. Akik mindenben az ,osztó igaz
ság* kezét látják, akik előtt a törvény szava mindig 
egyértelmű az igazság szavával ; józan, normális fi- 
liszterek ám ítéljék csak el Ugrón Gábort. Kikezd
hetik ezek a józan fiuk ; a kávéházi asztalok mellett ; 
elintézhetik egy pikkoló kapuciner szürcsölése közben, 
sőt mér újságot is kapnak, mely hirdeti, hogy »bünös 

volna mondani. Valami néven nevezni. Tán azt, hogy 
azóta történt-e valami, — tiz esztendő óta . . .

De akkor jött egy suhanc és hozta a főmérnök 
ur izenetét: Menne Ferenc azonnal az irodába, a hol 
várják ! Ferenc köszönt és elment.

II.
Egy hét mult, esős, kedvetlen napok jártak. A 

szél is fújt, mintha bánatos október sírna a föld 
felett. Egyszer eszébe jutott Ágnesnek, a mint a 
házban tett-vett, hogy Ferenc most is künn van a 
vasútnál. Valahol messze, a nádak világában az ólmos 
ég alatt. Körül sikolt a felriasztott vadmadár, a nád 
zúgó suhogással hajol meg a szélben és a hideg eső 
a Ferenc arcára hull. Kicsit mintha sajnálta volna. 
Aztán úgy gondolta, hogy a hét nemsokára eltelik 
és akkor hazajöhet, ha akar. — Máskor eljött Tiss 
János, a kivel Ágnes olyan rengeteg jól mulatott a 
jogászmajálison. Igen körülményes és szertartásos 
ember volt ez a kissé kopaszodó biró. Az i-ket és 
az ú-kat nagyon meghúzta, különben szende ember 
volt, a milyen a legtöbb férfi. Nem ivott, nem kár
tyázott, nem is volt sok adósága. Ezt tudták felőle 
a mamák és a lányok.

Mikor Tiss János alkonyatfelé végezte a vizittet 
és sok kijelentés között búcsút vett, Ágnesnek az 
jutott eszébe, hogy a Ferencnek már akkor rossz volt 
a hire. A muzsikus cigányokkal volt dolga diák
korában is, a kávéházban énekelt, az asztalt ütögetvén. 
Nyilván most is ilyen. Ezt meg fogja tőle kérdezni

És igy a legközelebbi szombaton már délután 
ott állott Ágnes a gyalogösvényen a rózsák kö
zött. Ferenc kissé késett, —■ de nagyon megörült, a 
mikor ott látta Ágnest.

■— Ah, Ágneska 1 A milyen ez a hét volt. A 
munkásaink temérdeket szenvedtek. A föld ázott, 
vizes, töltésre használni alig lehet ! De lám, ma ki
derült 1

Az égen könnyű bárányfelhők utazgattak csen- 

40. szám.

volt és megérdemelte büntetését*, sőt még akadnak 
olyanok is, akik a sjó erkölcsre és a társadalmi 
tisztességre* hivatkozva a ,közélet porond*-járói 
száműzni kívánnák az elitéit embert. Valóban, ha ezek 
közül a jó fiuk közöl valamelyiket sújtaná a törvény 
keze ilyenformában, ha nem is fogna el bennünket a 
morál őrülete, de mi is csatlakoznánk némely tekintet
ben a jó fiukhoz, s ha nem is kiáltanánk .feszítsd 
meg*-et, de beletörődve a mai társadalmi rend bün
tetőjogi felfogásába; kimondjak a .bűnöst.* Csakhogy 
ebben az esetben egy >jó fiúról* van szó, aki ,jó 
fiú* és — egyébb semmi, aki él vegetál és néha — 
politizál. Akire azonban most kiabálják ezek a ,jó 
fiuk* a .feszítsd meg*-et más fajtájú, más agyberende- 
zésü ember, mintsem egy törvényszéki Ítélettel tönkre 
lehetne silányitani. Ugrón Gábor nem közönséges 
agyberendezésü ember, az ő hatalmas koponyája nem 
közönséges koponya ; olyan, mint azok a beszédek, 
azok a hirlapcikkek, melyekkel elragadtatta azokat a 
»jó fiukat * Hatalmas röppentyűszerüek voltak ezek 
a cikkek és beszédek, hirtelen lepték meg az agyat, 
elementáris erővel törtek rá az emberek idegrend
szerére, lázba, izzásba hozván a hallgató vagy olvasó 
egész lényét. Nagystilüek ezek a szellemi termékek 
s hiven tükrözik vissza a termelő agynak egész be
rendezését. Mert Ugrón Gábor igazi nagystílű ember; 
a nagystílű embernek hibáival és botlásaival ; a nagy
stílű embernek pedig botlásai, hibái is nagyok. Ugrón 
bűne is a nagystílű ember .bűne* ; öntudatlan, szán
dékosság és rosszakarat híjával való. Az a vétek, 
melyet bűnéül rótt fel a törvényszék, legtisztább pél
dája az akarat elhatározás korlátoltságának. Pazarlás 
a viszonyokból s a szervezetéből jól megmagyaráz
ható .vétkes könnyelműség*, nagystílű és érthető 
könnyelműség volt ez, melyet sehogyan sem tudunk 
bűnnek minősíteni. És ha százszor is letárgyalják a 
kávéházi asztalok körül a nagy embert, ha helyben 
hagyják az igazságszolgáltatás összes fórumai a bű
nösség kimondását, előttünk akkor sem bűnös Ugrón, 
legfölebb szerencsétlen, akit tehetsége jobb sorsra 
érdemesithetett volna.

Hymen. Naftali Nándor, Náftali Izsák felső- 
sebesi kereskedő fia f. évi szeptember hó 25-én el
jegyezte Kisdemeteren Friedman Márkusz kereskedő és 
vállalkozó bájos leányát Reginát.

a , Szamosvölgyi vasut“ uj menetrendje 
folyó hó 1-ével lépett életbe. Az uj menetrend kevés 
változtatással a régi, mindazonáltal szükségesnek tart
juk erről megemlékezni. Kolozsvárra indul Beszterczé- 
rői reggel 4 óra 24 perckor, délután pedig 12 óra 
48 perckor, s Kolozsváron van d. e. 9 óra 24 perc
kor, illetve d. u. 5 óra 31 perckor. Kolozsvárról a 

desen. Némileg hűvös volt, Ágnes nyáriruhájában 
borzongott.

— Hát mit csinálnak olyankor, a mikor esik ? 
— kérdezte Ágnes.

Mit? Beülünk a sátoiba és találgatjuk, hogy 
hosszú lészen-e az idő, vagy pedig kitisztul-e holnapra- 
Ilyenkor gondolkozik is az ember sok mindenről. Én 
sokat gondoltam magára, Ágneska.

— Én réám ? — A léány kissé elmélázott. — 
Vájjon mit gondolt?

A férfi egész áthajolt felső testével az alacsony 
palánkon. Ágnes szórakozottan lépett közelebb.

— Azt gondoltam, hogy maga már nem tudna 
olyan lenni, a milyen akkor volt . . . Tudja ? Hogy 
megváltozott és alig akart megismerni. Az idő eljár. 
Gondolt e rám valaha?

Ágnes összerezzent.
— Mért kérdez ilyent, Ferenc, — szólt halkan 

szemrehányólag. — Minket sok baj ért. Az apám 
meghalt és nem maradt semmink, csak ez a házikó, 
meg a kert. Ez az édes, szép kert, a hol én lenni 
szeretek. — Aztán két kis fiútestvérem volt. Azokat 
is kellett nevelni. Mennyi gond és bánat l Szegény 
anyámnak egész fehér a feje. — Most már kissé el
múlt az életünk nehéz keresztje. Az öcsém, Pali, al
jegyző itt a törvényszéknél, a másik is halad Az 
Isten nem hágy el.

Ferenc a fejét tenyerébe hajtotta és igy nézett 
a leányra Az halkan lehunyt szemmel beszélt:

— Tudja e, hogy egy évig a postán is voltam, 
a hol havonként harminc forintom volt. Előbb tanul
tam, — igy telt el az idő, anélkül, hogy férjhez 
mentem volna. Huszonhat éves vagyok.

Egyszerre elszomorodott Ágnes. Hátralépett és 
tétovázva nézett Ferencre.

A férfi ásított és rosszkedvűen mormogta :
A jó ég tudná, hogy megvcnülünk.
Később kérdezte meg:
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reggeli vonat indul 7 óra 25 perckor, a délutáni 5 óra 
37 perckor, s Beszterczére érkezik déli 12 óra 6 perc
kor, illetve este 10 óra 47 perckor. Besztercééről 
Borgóbeszterczére indul d. u. 12 óra 55 perckor s 
Borgóbeszterczén van 2 óra 19 perckor. Borgóbeszter- 
czéröl d. e. 10 óra 40 perckor indul s 11 óra 57 perc
kor érkezik Beszterczére. Ezenkívül kedden és pén
teken Borgóbeszterczéről még indul reggel 5 óra 
36 perckor s Beszterczén van 7 órakor, Beszterczéről 
pedig reggel 7 óra 30 perckor indul s 9 óra 9 perc
kor van Borgóbeszterczén.

Ellenőrzési szemlék elmaradása. A hon
védelmi m. kir. miniszter legújabb rendelete alapján 
a nem tényleges állományú honvédlegénységgel évente 
október és november hóban tartatni szokott ellenőr
zési szemlék és az ebből kifolyó utószemlék ez évben 
nem lesznek megtartva. Egyidejűleg felhatalmazta a 
katonai parancsnokság a fószolgabirákat, hogy az 
ellenőrzési szemle alól való felmentés iránt beérkező 
folyamodványokat saját hatáskörükben intézzék el. 
Valószínű, hogy az ellenőrzési szemlék végképpen el
maradnak.

Az emberszeretet ligája. Inter arma silent 
musae, de az emberbaráti törekvések is. Semmi sem 
mutatja jobban annak a nagy lelkesedéssel vezetett 
társadalmi akciónak, a mit a József kir. herceg sza
natórium egylet folytat, — nagy sikerét, minthogy még 
e nápokban is mikor az egész figyelmet a politikai 
válság és ennek fordulatos eseményei uralják : az 
emberszeretet oltárára áldozattal oda sereglenek a mint 
Jókai mondta az emberiség jobb és szebb fele, az 
emberszeretetben buzgolkodó magyar nők.

Egyiptomi sötétség. A faraók országára mért 
isten csapását, minden levonás nélkül átöröklötté 
Besztercze városa. A mostani esős időjárás következ
tében esténként oly abszolút vak sötétség van az 
utcákon mindenütt, hogy a praktikus ember vagy 
négykéz láb mászik az utcákon, vagy egy bottal 
állandóan vivási mozdulatokat végez maga előtt. Kü
lönben könynyen megtörténhetik, hogy az örökösön 
nyitva álló kanális levezető csatornák valamelyikébe 
esik bele, vagy minden pillanatban hol emberekkel, 
hol lovakkal és több féle állatokkal csinál karambolt. 
Nem tudni, hogy e sötétség a bakui petroleum for
rások égésével hozható-e okozati összefüggésbe, vagy 
ama régi beszterczei kalendáriumi világitó szokással, 
mely szerint, ha a naptárban holdvilág van előírva, 
akkor a lámpagyujtogatónak főben járó büntetés terhe 
mellett tilos a különben kilóméternyi távolságban levő 
lámpákat mind meggyujtani. Ideje volna, ha a nemes 
városi tanács már erre is kiterjesztené figyelmét. Kü
lönben ha a lámpák szaporitására és a meglevők meg-

— Hát olyan szomorú napok jöttek, hogy az 
örög ur meghalt? Lám, én mintha azt hallottam volna, 
hogy tekintélyes vagyon maradt és hogy Tiss biró 
nagy hozományt kap.

— Nem igaz, Ferenc, — mondta szenvedélyesen 
a leány — És ha hozzá mennék a bíróhoz, ő igen 
jól tudja, hogy én szegény léány vagyok . . .

Ferenc elgondolkozva mormogta:
— Úgy.
Aztán sebesen gesztikulálva kezdett beszélni :
— Persze, persze. Hisz neki könnyű, mint aféle 

rendes, derék embernek, a kinek semmi adóssága 
sincs. Ö soha sem volt könynyelmű, mint más fiatal 
ember. Nem mulatós, nem kocsmás . . . Mondom, mint 
más, a ki fülig úszik adósságban. Például nálunk a 
mérnökök — Gyorsan, szinte védekezve beszélt 
Ferenc, nem mert a leány arcába nézni. Kissé restel
kedett. De azért még mondta:

— Ha magának volnék, én nem kosaroznám ki 
a bírót . . •

A leány elfehéredett, hátralépett. Remegett a 
hangja :

— Hogy adhat maga nekem tanácsot, Ferenc ?
— Tanácsot? Istenem, én ezt nem tanácsként 

mondtam, — szólt sietve a férfi. — Hogy ismertük 
egymást, hogy valamikor közel voltunk egymáshoz, 
mikor a minoriták temploma mellett laktam és maga 
arra járt a nénékhez . . ,

A leány gúnyosan mosolygott:
— Es akkor még csak gyerekek voltunk, a kik 

nem gondoltunk semmire ... És nem számítottunk.
A mérnök könnyedén elpirult. Habozott:
— Az élet oly nehéz . . .
— Nekem is, — mondta a leány. A kezét 

nyújtotta. Megfordult és büszke tartással ment végig 
a gyalogösvényen. Haragudott magára, a rózsákra, e 
gyalogösvényre, a hol ő máma délután Ferencet váita. 

gyújtására nem telik, ajánljuk, hogy a Budapesten ma 
megtartott tüntető fáklyás menetéről megmaradt fáklya 
végeket az estenként járók részére a város beszerezné. 
Vagy azt várja a tanács, hogy mi is szociálisták 
legyünk, s a pestiekhez hasonló fáklyásmenettel vi
lágítjuk meg városunk utcáit? (azt ugyan várja!) De 
jöjjön az örök világosság, s fényeskedjék — már 
egyszer — felettünk !

Alsózsuki lóversenyek. Gyönyörű, verőfényes * 
őszi időben folyt le zsuki őszi versenyek első napja. 
Pompázó női toalettek, színes dreszszek és zászlók 
tarkították a már sárguló tarlót és egy évi pihenő után 
ismét vidám és zajos volt, az egész éven át komor és 
néma tribün.

A különvonat utasait egy kis borongás fogta el 
és egy szomorú emlékezés tolult előtérbe, mikor ki
szálltak a kocsiból és látták, hogy a még nem régen 
délcegen lovagló mester Wesselényi Béla báró már 
nem s ágúid a lovas csapat élén, mert utolsót lova
golt épen ezeken a sárguló, ismerős és neki annyira 
kedves dombokon, Wesselényi Béla báró sokáig pó
tolhatatlan lesz és kegyeletének szentelt emlékverseny 
révén mindig szemünk előtt fog lebegni, valahányszor 
Zsukon verseny lesz.

A tegnapi versenynapon nagy mezőnyök nem 
igen startolták, de azért a közönség nagy érdeklő
déssel szemlélte a versenyeket és a totalizator for
galma is elég élénk volt. Mint különben legtöbbször 
tegnap is a favoritok győztek a legtöbb versenyben 
és igy csalódott játékos nem igen sok volt látható. 
Hat verseny közül ötben győztek a legerősebben fo
gadott lovak és csak egyszer tudott Bartha Albert fő
hadnagy mesteri lovaglással győzelemre vinni egy el
hanyagolt paripát és igy hétszeresnél nagyobb kvótát 
juttatni híveinek.

A versenyek részletes eredménye a következő : 
I. »Fifi' akadályverseny. 1. Gr. Bethlen István Ara- 
nyos-a lov Br. Bánffy Endre. 2. Rohonczy Lőrinc 
Primulá-ja lov. Br. Szentkereszty István. 2. Rohonczy 
Lőrinc Palmarum ja lov. Gaál Ernő. II. Első oszt, ál
lami mének versenye. 1. Leperd, lov. Gr. Wass Endre. 
2. Ecséd, lov. Gaál Ernő. 3. Poroszló, lov. Bartha 
Albert főhadnagy. III. Br. Wesselényi Béla emlék
verseny. 1. Gr. Bethlen István Ará-ja lov. Br. Szent
kereszty J. 2. Br. Bánffy Endre Fedorája lov. tulaj
donos. 3. Gr. Teleki Ferenc Lonká-ja lov Kessner 
főhadnagy. IV. Másodosztályú állami mé.iek versenye. 
1. Urambátyám, lov. Gaál Ernő. 2. Hűség Gidrán, lov. 
Báró Bánffy Endre. 3. North Star, lov. Poesch főh. 
V. Háromévesek versenye. 1. Br. Bánffy Albert Bu- 
cephalusa lov. Br. Szentkereszty J. 2. Gr. Bethlen 
Adám kisasszony, lov. Keszner főh. VI. Harmadoszt, 
állami mének versenye. 1. O-Baján lov. Bartha Albert 
főh. 2. Hamdani Semri lov. Gaál Ernő 3. Hadban lov. 
Poesch főh.

Nagy tűz Borgóbeszterczén. Lapunk zár
takor érkezett távirati értesítés szerintit borgóbeszterczei 
íürészgyár lángban áll. A tűznek állítólag gyújtogatás 
az oka. Közelebbi részletek hiányoznak.

A nagysajói iisződijazás eredménye. A 
vármegye mezőgazdasági alapjából a. földmivelésügyi 
minisztérium által engedélyezett 1000 korona állam
segély előlegeztetvén : f. hó Lén az idei első üsző- 
dijazás megtartatott Nagysajón, hová elővezettek 
20 darab magyar-erdélyi fajta üszőt, melyeknek fele 
díjazva lett és Szakács Samu, Kozma Mihály, Bulea 
Tanásze nagysajói, Józsa Kis József zselyki, Schneider 
Mártin nagysajói, Mafteaje Ilié sajószentiványi, Horeth 
György nagysajói. Józsa Márton zselyki, Triskás Péter 
és Bálmos Tivadar nagysajói lakósok között összesen 
350 korona osztatott ki. —- A legközelebki üsző- 
dijazás folyó hó 8-án d. e. 9 órakor lesz Naszódon a 
főtéren, hol remélhetőleg több üsző lesz elő vezetve 
és nagyobb érdeklődést fognak mutatni mint Nagy
sajón, honnan és vidékéről mindenki a sajószentiványi 
templom szentelési ünnepélyre ment, mely ünnepély 
miatt a nagysajói egyetlen országos állatvásár iránt 
sem volt érdeklődés.

Huszár brutálitás. Szilágyi János mult hó 
27-én Alsóbalázsfalván a körjegyzői irodával átellen- 
ben levő korcsmában Vunka Sándorral mulatva, ala
posan elázott. A pálinka ereje mindkettő vérét föl
villanyozta ugyannyira, hogy a mulatozás vége civa- 
kodássá fajult. Az utcára kijövet összeverekedtek. 
— A lármára figyelmessé lett Vunka anyja, s két
ségbe esve sietett a két részeg atyafit kibékíteni, 
illetve szétválasztani. Ep ekkor érkezett oda Szi
lágyi János bátyja Sándor, a csász. és kir. 2-ik 
ezrednél szolgáló, szabadságidejét élvező huszár köz
legény. A verekedést látva, kirántotta kardját, s 
Vunkának karját és fejét, a különben 60 éves 

Vunka anyjának pedig karját úgy össze vissza vag
dalta, hogy most a helybeli közkorházban várják föl
épülésüket, a mihez legkevesebb 2—3 hónapi idő 
szükséges. Ezek után a paraszt, brutális huszár a 
korcsmába tért be, s ott addig ivott, mig csak ő is 
el nem ázott. Persze oly lármát ütött, hogy az át- 
ellenben levő körjegyzői irodában dolgozni nem lehe
tett. — Nem mulaszthatjuk el erre a kir. Pénzügy
igazgatóság figyelmét is fölhívni Tudtunkkal a korcsma 
helyiségek 100 méter távolságra kell legyenek — a 
vásártartással nem biró községekben — a középüle
tektől. A körjegyzői iroda szintén középület, s nincsen 
ettől a híres korcsmától 20 méterre. Jó volna, ha 
intézkedés tétetnék ennek a korcsmának más helyre 
való áthelyezésére, mert az valami borzasztó, hogy a 
körjegyzői irodában működők egyebet sem láthatnak, 
mint aktát és részeg, garázdálkadó alakokat...........  
Persze csak úgy jövedelmez a korcsma, ha onnan 
tiszta fővel nem kerülnek kt az oda belépő szeren
csétlenek ...........

Mikor a cigányok fáznak ... A mult hó 
végén az eső lehütötte a levegőt, s fújt a szél, sivitott 
a borgóvölgyön keresztül............A cigányok pedig 
reszkettek, mint a nyárfa levele . . . Lakásuk pedig 
nincs, a hová a kellemetlen, barátságtalan szél, hideg 
és eső elől elmenekülhessenek. Buta Vaszi és Buta 
Todor cigánylegények sem szívlelték ez állapotot . . . 
Meleget kerestek, s Pop Román marosborgói lakásán 
zakatoltak, hogy adjon nekik egy kis szállást. Azon
ban ő nem fogadta a legszivesebben, s nem nyitotta 
ki az elreteszelt ajtót. A cigányok azonban fáztak . . . 
Betörték hát fejszével az ajtót, az ablak táblákat, úgy 
gondolkozva, hogy ne csak ők, hanem Pop Román 
is fázzon, érezze a szél fuvását...........

Tiz elsőrendű iró 10 kötet müvét adja pompás 
diszkötésben a »Magyar Kereskedelmi Közlöny', Bu
dapest VII., Károly-körut 9. sz. mindenkinek ingyen, 
csupán 12 krajcárt kér kötetenkint a bekötési táblába 
való beleillesztéséért, vagyis a 10 kötetnél 1 frt 20 kr., 
ha előfizeti a ^Tolnai Világ Lapját' félévre 4 frt 
helyett 2 frt 48 kr.-ért. Ez a 10 kötet mű rendkívül 
elegáns diszkötésbe van kötve, s az egész 10 kötet 
védő tokban foglaltatik. Ezen tiz kötet mű bolti ára 
15 forint. Itt felsoroljuk az irók neveit, valamint a 
müvek címeit : Molnár Ferenc : Egy pesti leány tör
ténete ; Zöldi Márton ; Egy primadonna házassága ; 
Thuri Zolt'n: Sötétség; Heltai Jenő: Titokzatos her
cegnő; Tolstoj Leó: A pénz átka; Dumas Sándor: 
Őrült a trónon; Conan Doyle: A család réme; Szo- 
maházi István : Asszonyi bosszú; Kóbor Tamás: Örök 
éjszakák; és Gaál Mózes: Rácz Márton regénye. — 
Nagyon ajánljuk t. előfizetőinknek ezen kitűnő lap 
előfizetését, s melyről bátran mondhatjuk, hogy igazi 
különlegesség rendkívül dus tartalmánál fogva. Elő
fizetések a Magyar Kereskedelmi Közlönyhöz külden
dők, Budapest, VII., Károly-körut 9.

A hét humora.. 'Poé^is. Hentes : Oh nagysád, 
nem akarna életem virslijének tormája lenni ? eV bécsi 
állomáson, eV kalau\: Bécs, 5 perc! — Tessék csak 
egész bátran kiszállani és a válságot elvégezni, (ártat
lan. — Mari ! utoljára mondom, katonát ne hozzon a 
házamba! — Jönnek azok maguktól, csókolom a kezeit. 
eV kihallgatás. — A király szombaton az öt vezérnek 
általános kihallgatást adott. — ? — Mind az öten 
hallgattak. (Üstökös). Samuka érdeklődik. — Meg lehet 
az ablakot enni ? — Miért édes gyermekem ? — De 
hisz a te ablakod is rostélyos ! — Ugy-e a papának 
nagy nyaka van ? — Már miért volna a papának olyan 
különös nagy nyaka? — Úgy hallom, hogy minden
nap nyakába veszi a várost. — Ugy-e a pálinkamérés 
buta? Ugyan micsoda bolond beszéd ? — De hisz úgy 
mondják, hogy korlátolt pálinka mérés ! (Kakas Már
ton). Nehézség. Kopasz ur. Középút válassza el a ha
jamat ! Fodrász: De kérem, páratlan számú a haja. 
Hosszú sor. 'Bácsi: Sorold föl adósságaidat! Öccs: 
Várjunk tán bácsika, a mig majd egyszer szabad dél
utánod lesz. (Mátyás Diák). eV Kálvin téren. Vidéki 
ur: Ugyan mondja meg . . . Máté Mátyás (lovas rendőr): 
Nem érek rá! Vidéki ur: Hát akkor, mit csinál itt? 
Máté Mátyás : Vigyázok, hogy el ne gázoljanak ! (Bors
szem Jankó).

Furcsa apróhirdetések. Egy újságíró, nyilván 
sok szabadidővel rendelkezvén, a következő furcsa 
apróhirdetéseket szedte össze egy lapban :

,Nagy szoba kiadó, alkalmas két urnák, négy 
méter magasságban és hat méter szélességben.'

,Vasárnap este elvesztette kutyáját egy ur, aki 
Lina névre hallgat, sárga övvel és szájkosarat visel.'

sKerestetik egy tanuló fiú, aki osztrigát nyitni 
tud jó ajánlatokkal.'

>Eladó egy kis kocsi, mostani tulajdonosa egy 
hölgy, jó uj gummikerekkel és ülőpárnákkal ‘
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Árverési hirdetményi kivonat.
A tekei kir. járásbiróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Umráth és társa budapesti 
bej. cég végrehajtatónak Russ Jákobné szül Kardos 
Zsuzsánna barátfalvi lakos végrehajtást szenvedő el
leni 75 kor töke s jár iránti végrehajtási ügyében.

I. A budurlói 72 sztjkvben A í 15 és 16 rdsz 
alatt Strát Todor, Strát Vaszilika, Strát Mária férj 
Bács Todorné, Strát Vaszilikáné Burján Anna, Mol- 
dován Tagyer a Jákobé és neje Rusz Mária, kiskorú 
Kardos Györgye és Gligor, végül a végrehajtást szen
vedő tulajdopául felvett 1590, 1704 hrsz szántóra 
egészben 69 kor.

II Strát Vaszilika, Strát Mária férj Bács To
dorné, Strát Vaszilikáné, Burján Anna, Moldován Ta
gyer a Jákobé és neje Rusz Mária, kiskorú Kardos 
Györgye és Gligor, végül a végrehajtást szenvedő 
tulajdonát képező a budurlói 367 sztjkvben A f 1 
rdsz a felvett 264 hrsz kaszálóra egészben 9 kor, A f 
2 rd a felvett 477 hr szántóra eg 10 kor, A f 3 rd 
a felvett 570 hr szántóra eg 37 kor, 4 rd a felvett 
633|50 hr szántóra eg 46 kor, 5 rd a felvett 687 hr 
szántóra eg 28 kor, 6 rd a felvett 712 hr szántóra eg 
52 kor, 7 rd a felvett 1010 hr szántóra eg 124 kor, 
9 rd a felvett 1362 hr kaszálóra eg 36 kor, 10 rd a 
felvett 1457 hr szántóra eg 37 kor, 11 rd a felvett 
1516 hr szántóra eg 72 kor, 12 rd a felvett 1800 hr 
szántóra eg 100 kor.

III. Strát Vaszilika, kiskorú Kardos Györgye 
és Gligor, Strát Vaszilika lui Nikulaj, Strát Vaszi
likáné szül Burján Anna, Moldován Tagyer a Jákobé 
és neje Russ Mária s a végrehajtást szenvedőnek tu
lajdonát képező a budurlói 262 sztjkvben A f 1 rd 
a felvett 104 hr faház, udvarra és* 105 hr kertre eg 
331 korona.

IV. Strát Todor, Strát Vaszilika, Strát Mária 
férj Bács Todorné, Strát Vaszilikáné, Burján Anna, 
Moldován Togyer a Jákobé és neje Russ Mária, kis
korú Kardos Györgye és Gligor s végül végrehajtást 
szenvedő tulajdonát képező a budurlói 330 sztjkvben 
A f 1 rd a felvett 1822 hr szántóra eg 36 kor

V. Strát Mária férj Bács Todorné, kiskorú Kar
dos Györgye és Gligor, Moldován Tagyer a Jákobé 
és neje Russ Mária s a végrehajtást szenvedőnek tu
lajdonát képező a budurlói 406 sztjkvben A f 1 rd a 
felvett 1293 hr szántóra eg 68 kor

VI. A nagyidai 141 sztjkvben A I. 5 rd a felvett 
1108 hr kaszálóból végrehajtást szenvedő B. 6 t. a. 
l|20-ad rész jutalékára 32 kor 15 fillér kikiáltási ár
ban azon megjegyzéssel rendeltetik el, hogy a bu
durlói ingatlanok vételárából kielégítési alapul a vég
rehajtást szenvedő 1|3 ad rész jutalékára eső vételár 
részlet fog szolgálni, az árverést elrendelte és hogy 
a fenebb megjelölt ingatlanok igo5 évi október hó 3i-ik 
napjának d. e 10 órakor Budurló és d u. 3 órakor 
Nagy-Ida községházánál megtartandó nyilvános ár
verésen a kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok fenirt becsárának 10°/0 át készpénzben vagy 
az 1881 évi LX t. ez. 42 §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 évi november 1-én 3333 sz. a 
kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8 § ban kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881 évi LX t. ez. 170 § értelmében a bá
natpénznek birói letétbe történt elelőleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű letéti elismervényt át
szolgáltatni.

OA kir. járásbiróság mint tkvi hatóság.
Teke, 1905. évi augusztus hó 11-én.

Csányi A., kir albiró.
Szám 6342 — 905 tkvi. 229

Árverési hirdetmény.
A beszterczei kir. törvényszék mint tkvi ható 

ság részéről közhírré tétetik, miszerint Dr. Molnár 
Imre ügyvéd által képviselt Guther Mihály zselyki 
lakos végrehajtató részére 400 K tőke, ennek 1903 évi 
február hó 8-ik napjától folyó 8°/0 kamatja és jelen
leg 30 K-ban megállapított és még az ezután felme
rülendő költségek, valamint az 1881 : LX. t. c. 167-ik 
§-a alapján ezennel csatlakoztatott végrehajtatók, 
beszterczei hitel- és előlegezési egylet részére 230 K 
tőkehátralék, ennek 1904 évi augusztus hó 20-tól járó 
8°/0 kamatai, s végül a Szomesána hitel és takarék
pénztári intézet részére 490 K tőke, ennek 1904-évi 
március hó 5 töl járó 6% kamatja és 67 K 60 f ed
digi, valamint a 30 K ban ezennel megállapított és 
még felmerülendő költségek behajtása végett Bland 
Mihály és neje Bland Joána harinai lakos végrehajtást 
szenvedőknek a beszterczei kir törvényszék területé

Egyszeri átsimitás

Schicht-szappannal 
(Szarvas vagy kuícsszappan)

potól

Kétszeri átsimitási liuowps szappannal
Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb!

BESZTERCZE
hez tartozó Galacz községének 245 sztjkvben A f 3—5 
rdsz és a harinai 722 sztjkvben A f 1 rdsz alatt fog
lalt, s az 1881 ■ LX. t. c. 156. § a értelmében az 
egész ingatlapokra az árverés elrendeltetik, s annak 
megtartására határnapul igo5 évi október hó i6-ik nap 
jának d. e 9 órája ezen kir. törvényszék, mint telek
könyvi hatóság árverési termébe kitüzetik.

Kikiáltási árak: L, a galaczi 245 sztjkvben fog
lalt: 3 rdsz 1030 hrsz fekvőkre 235 K, 4 rdsz 1972^2 
hrsz fekvőkre 176 K, 5 rdsz 2227 hrsz fekvőkre 62 K, 
11, a harinai 722 sztjkvben foglalt: 122J2 hrsz fek
vőkre 320 K.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10°/ö készpénzben, 
vagy óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban 
az árverező biztos kezéhez előre lefizetendő.

A vételár két részletben fizetendő le a beszterczei 
m. kir. adóhivatalnál és pedig az első részlet 60 nap, 
a második részlet 90 nap alatt az árverés jogerőre 
emelkedése napjától számtiva.

Az egyidejűleg megállapított árverési feltételek 
a hivatalos órákban ezen tlkvi hatóságnál és Galacz 
és üarina község elöljáróságánál megtekinthetők.

CA kir. törvényszék mint tkvi hatóságtól. 
Besztercze, 1905. évi julius hó 29 én.

Sill, kir. törvszéki biró.
Szám 618—905 végr.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §a értelmében ezennel közhirié teszi, hogy 
a naszódi kir. járásbiróság 1905 évi V 293j 1 sz, vég 
zése következtében Dr. Brecher József beszterczei 
ügyvéd által képviselt Naszód vidéki takarékpénztár 
javára Bohái Sidor és társai ellen 80 K s jár. erejéig 
1905. évi julius hó 25 én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 644 K-ra be 
csüit következő ingóságok u m.: 1 tehén, 1 ökör
szekér és összes házi bútorok és berendezések nyil
vános árverésen eladatnak,

Mely árverésnek a naszódi kir. járásbiróság 
1905. évi V 293/2 számú végzése folytán 80 K tőke
követelés, ennek 1904 évi október hó 14 ik napjától 
járó 6°/0 kamatai, és eddig öszszesen 69 K 27 fül
ben biróilag már megállapított költségek erejéig Kis- 
rebrán végrehajtást szenvedettek lakásán leendő meg
tartására tgo5 évi október hó ig-ik napjának délutáni 1 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé 
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érin 
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé
rőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságoKat mások 
is le- és felülfoglaltatták, s azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX t • c. 
12U. § a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Naszód, 1905. évi sz- ptember hó 2d én.
Moldován Szilárd, kir. bír. végrehajtó. 

612—1905. sz. végrh.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX 
t -c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a naszódi air járásbíróságnak 1905 évi V 34U|1 sz. 
végzése következtében Dr. Brecher József beszterczei 
ügyvéd által képviselt Naszódvidéki takarékpénztár 
javára Román Grigor és taisai ellen 262 K 5u t. s 
jár. erejéig 191)5 évi augusztus hó 15 én foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 948 K ra 
becsült következő ingóságok, u. m. : 2 heréit lu, 1 ló 
szekér, 1 pár lóhám, 32 kalangya buza, 2 heréit ló, 
1 pár lóhám, 1 lószekér, 2 bugiyában 8 szekér széna 
és 1 tehén nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a naszódi kir. járásbiróság 1905 
évi V 340/2 számú végzése folytán 262 K 50 till. tőke
követelés ennek 1904 szeptember 5. napjától járó 
kamatai és eddig összesen 114 kor. 25 í. ben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Tóháton vég 
rehajtást szenvedettek lakásán leendő megtartására 
igo5. évi október hó 16-án délelőtt 10 órája határ
időül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozok ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó 
ságok az 1881. évi LX, t.-c. 107 és 108. §-ai értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is, el lógnak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat ma 
sok is le- és felülíoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Naszód, 1905. évi szeptember hó 29 én.
Moldován Szilárd, kir. bir végrehajtó.

40. szám.
1905. évi 994 szám. 230

Pályázat.
A nagybányai kir. bányaigazgatóság kerü

letéhez tartozó óradnai bányabivatalnál megüre
sedett és évi 240 azaz kottöszáznegyven korona 
fizetéssel javadalmazott kincstári szülésznői ál
lásra ezennel pályázat hirdettetik »

Pályázóktól megkivántatik, hogy a magyar 
és román nyelvet tökéletesen bírják.

Pályázók felhivatnak, hogy egy koronás bé
lyeggel ellátott és sajátkezüleg irt kérvényüket, 
a szülésznői oklevél, erkölcsi bizonyítvány, egész 
ségükröl tanúskodó orvosi bizonyítvány és ke
resztlevéllel fölszerelve a nagytekintetü m. kir. 
Bányaigazgatósághoz címezve legkésőbb folyó évi 
október hó 15-ig az alólirt m. kir. bánya- és ko
hóhivatalhoz nyújtsák be.

A később beérkező folyamodványok figye
lembe nem vétetnek.

M. kir. bánya- és kohóhivatal.
O-Radnán, 1905. évi szeptember hó 24-én.

T. ez.
Van szerencsém a beszterczei és vidéki uraknak 

őszi és téli, bel- és külföldi kelmékből álló dus vá
lasztékú

áruraktáramat
figyelmükbe ajánlani.

Kelméimből kívánatra méterenként is elárusítok.
A nalam rendelt öltönyök legújabb divat és pon

tos kiszolgálás mellett, úgyszintén sport öltönyök a 
legnagyobb pontossággal készülnek.

Ezeken kívül még rövidárukból, csipkék, betétek, 
csipkeboa, csipkekelmék és csipkediszitményekből, va
lamint bársonynemüekböl helyszűke miatt a legjutá- 
nyosabb árban kiárusítok.

Nehány üzleti állvány nálam szintén eladó.
Kiváló tis kelettel

Schiwanovits Nándor
férfi szabó.

Sétatér utcza 5. szám.
Üzlet felhagyás miatt a raktáromon levő 

elegáns

női divat kalapokat
rendkívül olcsó áron eladom.

Junk Lujza.

író- és rajzszerek 
jutányos áron dús választékban kaphatók 
Botschar Tivadar papirkereskedésében.

A ..Pesti Xapló" uj karácsonyi ajándéka.

Modern Magyar Festőművészek
a cime uj kiadványunknak,

melyet 1905 évi karácsonyi ajándékul szántunk 
—- előfizetőinknek. —- -

Ez uj ajándékmüvünk, noha folytatása és kiegé
szítő része lesz a „Magyar Festőművészet Albuma"- 
nak, mégis mint teljesen önálló mű gyönyörű fogla
latja lesz a modern magyar festőművészet fémekéinek.

Eddigi karácsonyi ajándékaink is a magyar iro
dalmat és magyar művészetet szolgálták, nagysza
bású és nagyértékü diszmüvek százezernyi példá
nyaival terjesztve el a magyar költészet és festőmű
vészét nagyjainak alkotásait. A remekművek e dí
szes sorozatát folytatja most a „Pesti Napló11 uj és 
minden eddigi ajándékát túlszárnyaló diszmüvel : a 
Modern Magyar Festőiuüvészek-ke).
Ötven nagyszabású festményt szemeltünk ki a mo
dern magyar festők alkotásaiból, nagyrészt mesteri 

kivitelű müalapokon és
gyönyörű, több színnyomású képekben.

Ezenkívül be fogjuk mutatui e műben jelesebb 
festőink vonzóan megírt életrajzát. A szöveget, a 
mely a modern magyar festőművészet történelmét 
fogja tárgyalni, elsőrendű esztétikusaink könynyed 
előadásá' an, színes képek és rajzok fogják tarkítani. 
Albumunk külső formájában is követni fogja eddigi 
törekvéseinket és a magyar könyvkötőiparmüvészet 
újabb alkotása lesz

Ezt az uj, páratlan diszü ajándékunkat meg
kapja karácsonyra állandó előtizefőinkön kívül min
den uj előfizető is, a ki mostantól kezdve egy évre 
megszakítás nélkül a Pesti Naplóra előfizet. Az elő
fizetés fél- és negyedévenkint, sőt havonta is eszkö
zölhető.

Előfizetési ár : 1 évre 28 kor., ’4 évre 14 kor., 
74 évre 7 kor., 1 hóra 2 kor 40 fillér. — Mutat
ványszámot szívesen küldünk.

Tisztelettel a „Pesti Napló“ kiadóhivatala.

Nyom Botschar Tivadar könyvnyomdájában Beszterczén.


